Father Juan Manjarrez
501-374-5767

Yami Barragan
office@saintedwards.net
501-374-5767

Scott Sparks
sparks@saintedwards.net
501-374-5767

Teresa Mendez
dre@saintedwards.net
501-374-5767

Tina Johnson
tinajohnson@stedwardrciaprogram.net
501-628-2223

Phillip Quick
phillip_quick@yahoo.com

Lisette Christensen
501-410-5178

Manuela Negrete: 501-771-9104 (11 am)
Bertha Flores: 501-773-4311 (1 pm)

Emely Gonzales
501-291-7538

805 SHERMAN STREET | LITTLE ROCK, ARKANSAS 72202

PHONE: (501) 374-5767 | WEBSITE: StEdwardChurchLR.org
FACEBOOK: /stEdwardChurchLR
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Twent-S venth Sunday in Ordinry Time

Tuesday - 5:00 PM (English)
Wednesday - 5:00 PM (English)
Miércoles - 7:00AM (espario)) Jueves - 5:00 PM (Espariol)
CAPILLA DE ADORACION Friday - 3:00 PM (English)
Saturday - 3:00 PM (English)
Sunday - 3:00 PM (English)

Tuesday - 6:00PM (Engiish)

Jueves - 6:00PM (espariol)

Friday - 7:00AM (English)
IN ADORATION CHAPEL

Saturday - 4:00PM (engiish)
Monday - Friday/Lunes - Viernes

Sunday/Domingo 8:00 AM - 4:00 PM
9:00AM (Engiish) Saturday/Sdbado - closed/cerrado
11:00AM & T:00PM (espariol Sunday/Domingo - 10:00 - 11:00 AM,

12:00 - 1:00 PM, 2:00 - 3:00 PM

Thank you for celebrating Mass with the St. Edward Catholic Community today! If you
would like to register as a new member or you need to make updates to your contact
information, please scan the QR code or contact the Parish Office.

iGracias por celebrar la misa con la Comunidad Catdlica de San Eduardo
hoy! Si desea registrarse como nuevo miembro o necesita actualizar su
informacién de contacto, escanee el cédigo QR o comuniquese con la
Oficina Parroquial.




Tuesday, October 7, 2025 Saturday, October 11, 2025

5:00 PM - Holy Hour - Sacristan: Torin Gray 3:00 PM - Holy Hour - Sacristan: Ronnie Stone
6:00 PM - Mass - Servers: Ronnie Stone 4:00 PM - Mass - Server: Ronnie Stone
Lector: Torin Gray Lector: David Kern

Extraordinary Minister: Bill Wrape, DeAnn Lehigh, Ronnie Stone
Ushers: Doug Virden and friends

Sunday, October 12, 2025
Friday, October 10, 2025 9:00 AM - Mass - Servers: Wankum Family
3:00 PM - Holy Hour - Sacristan: Miriam Moix Lector: Bryan Germany
Extraordinary Ministers: Reggie Rogers, Robert & Tina Johnson,
Tina Pilkington
Usher: Leann Wellinghoff

Wednesday, October 8, 2025
5:00 PM - Holy Hour - Sacristan: Dianne Paladino

Minister Schedule for October 2025 is posted at h J/www wardchurchlr.org/mini

To join our parish, please register online at www.stedwardchurchlr.org/new-member-registration or visit our offices Monday
through Friday from 8:00 am to 4:00 pm.

Para registrarse a nuestra parroquia, vaya a la pagina de internet www.stedwardchurchlr.org/newmember-registration o visite nuestras
oficinas de Lunes a Viernes de 8:00 am a 4:00 pm.

Baptisms in English and Spanish are celebrated on the first and third Saturday of each month. To register for baptismal preparation
classes for parents and godparents, call our offices Monday through Friday from 8:00 am to 4:00 pm. To register your child for
baptism you must fill out a registration form with our parish office and bring a copy of the child’s birth certificate and proof of the
baptismal class. For more information call our office.

Para inscribirse en clases de preparacién bautismal para los padres y padrinos, llame a nuestras oficinas de Lunes a Viernes de 8:00 am a
4:00 pm. Para registrar su hifio(a) para bautizo debe llenar un forma de registro con nuestra oficina parroquial y traer copia del certificado
de nacimiento del nifio(a) y constancia de las platicas bautismales. Para mayores informes llame a nuestras oficinas.

For persons interested in becoming Catholic, contact the office at 501-374-5767.

Para personas interesadas en hacerse catélicas, comuniquese con la oficina al 501-374-5767.

Parishioners facing surgery or struggling with serious illness may request this sacrament by calling the office at 501-374-5767.

Los feligreses que enfrentan una cirugia o luchan contra una enfermedad grave pueden solicitar este sacramento llamando a la oficina
al 501-374-5767.

Couples planning to marry at St. Edward contact the office at 501-374-5767 at least nine months in advance.

Las parejas que planean casarse en St. Edward deben comunicarse con la oficina al 501-374-5767 al menos con nueve meses de anticipacion.
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Tuesday, October 7
The Parents of Jonny & Rebecca Sanson

Wednesday, October 8
Vito Daddoto t

Thursday, October 9
Maria Luisa Lépez t

Friday, October 10
Declan MacDald t

Saturday, October 11
Fr. Keith Higginbotham

Sunday, October 12
9:00 AM - Christine Eduardo Rose T
11:00 AM - Por toda la parroquia
1:00 PM - Patricia Guardado T

To have a Mass offered on the occasion of
a birthday, anniversary or special need is
appropriate, beneficial, and always appreciated.
Really, there is no greater gift that we can give.
Simply scan the QR Code and fill out the online
form or call the parish office.

Celebrar una misa con motivo de un cumpleafios, aniversario o
necesidad especial es apropiado, beneficioso y siempre se agradece.
De verdad, no hay mejor regalo que podamos dar. Simplemente
escanee el cédigo QR y complete el formulario en linea o llame a la
oficina parroquial.

The sanctuary lamp, also called a chancel lamp, is placed before
the tabernacle in our church as a sign that the Blessed Sacrament
is reserved or stored within. Please use this opportunity to honor
or remember a cherished individual. The lamp will be lit for 14
days and your loved one will be published in the bulletin. For more
information, call the church office.

La ldmpara del santuario, también llamada Idmpara del presbiterio,
se coloca delante del sagrario de nuestra iglesia como sefial de que
el Santisimo Sacramento estd reservado o guardado en su interior.
Aproveche esta oportunidad para honrar o recordar a un ser querido.
La lémpara permanecerd encendida durante 14 dias y su ser querido
aparecerd en el boletin. Para mds informacion, llame a la oficina de
la iglesia.

This week, the Sanctuary Candle
burns in honor of

Esta semana, la Vela del Santuario
arde en honor a

Eloisa & Esteban (Hurtade

- "
Kelly Beard Liz Kieklak
Andrea Emilia Bernabey Ron Kieklak

Frank Bryant

Jake Thomas Bunger
Laura Castillo
Professor John Cook
Elizabeth

Jackson Ryan Ermitano
Margarita Garcia

Lyndsey Longinotti
Mary Mauppin

Dylan McKinzie
Jimmy Murphy

Brian Norwood
Barabara O'Brian
Tonny & Martha Petty

Virginia Hall Pam Vander Schilden
Pat Hanson Sharon Vaughn
Michael Hartsuff David Ward

Cissy Johnson Jason Woodruff

Please pray for the sick and suffering and their families of our
parish and community. Names will remain on the prayer list for a
period of 4 weeks with each request. Please call the Parish Office to
add a name.

Por favor oren por los enfermos y los que sufren y sus familias de
nuestra parroquia y comunidad. Los nombres permanecerdn en la lista
de oracién por un periodo de 4 semanas con cada solicitud. Llame a la
oficina parroquial para agregar un nombre.

HOLY FATHER’S
INTENTION
FOR OCTOBER

FOR COLLABORATION
BETWEEN DIFFERENT
RELIGIOUS TRADITIONS

Let us pray that believers

in different religious traditions
might work together to defend
and promote peace, justice,
and human fraternity.
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Itis so simple, just pick a date on the calendar and pray specifically
for spiritual vocations for our men and women looking to give
themselves to our Lord. On that day each month, you pray for all
those discerning a spiritual life and write your name in the square
on the calendar in the church vestibule. Prayer cards will also be
provided by the Serra Club.

Help us fill the calendar and our parish community with prayers
for those seeking spiritual life! Note there can be multiple names
in each square. Choose your date and pray for spiritual vocations!
Thank you!

Es muy simple: solo elija una fecha en el calendario y ore
especificamente por las vocaciones espirituales de nuestros hombres
Y mujeres que buscan entregarse a nuestro Sefior. Ese dia de cada
mes, usted ora por todos aquellos que disciernen una vida espiritual
y escribe su nombre en el cuadrado del calendario en el vestibulo de
la iglesia. El Club Serra también proporcionard tarjetas de oracion.

jAyudenos a llenar el calendario y nuestra comunidad parroquial con
oraciones por aquellos que buscan una vida espiritual! Nota: puede
haber multiples nombres en cada cuadrado. jElija su fecha y ore por
las vocaciones espirituales! jGracias!

Please update your new mailing address with the Parish Office
when you move.

Favor recordar hacer el cambio de direccién postal con la oficina
parroquial si cambia de domicilio. Gracias.

Our church votive candles are lit for intercessions, or to remember
a loved one. These candles burn day and night as a sign of the
impassioned prayer of those who lit them. The beeswax symbolizes
the purity of Christ, the wick symbolizes the human soul of Christ
and the light is for His divinity. Please remember to consider the
donation which goes to defray the cost of the candles and support
the church. The $2.00 suggested donation is for a small candle and
$5.00 is for a large candle.

Las velas votivas de nuestra iglesia se encienden para interceder o
recordar a un ser querido. Estas velas arden dia y noche como simbolo
de la oracidn ferviente de quienes las encendieron. La cera de abeja
simboliza la pureza de Cristo, la mecha simboliza el alma humana de
Cristo y la luz representa su divinidad. Por favor, recuerden considerar
la donacidn que se destina a cubrir el costo de las velas y apoyar a la
iglesia. La donacién sugerida de $ 2.00 es para una vela pequefia y
$5.00 es para una vela grande.

The month of October is devoted to Mary so we encourage you
to pray the Holy Rosary individually at home on Monday thru
Friday and on Saturdays and Sundays, join us as a community
to pray the Holy Rosary before Mass at church. Below is the
schedule for the month for October.

El mes de octubre estd dedicado a Maria, por lo que te animamos
a rezar el Santo Rosario individualmente en casa de lunes a viernes
y los sdbados y domingos, tinete a nosotros como comunidad para
rezar el Santo Rosario antes de la Misa en la iglesia. A continuacién
se muestra el calendario del mes de octubre.

Saturdays/Sabados: 3:30 pm (English)

Sundays/Domingos: 8:30 am (English),
10:30 am (Espariol), 12:30 pm (Espafiol)

LEADERS | LIDERES
October 4: 3:30 pm Dianne Paladino

October 5: 8:30 am Andrew McCarn, 10:30 am Ashley
Ramos, 12:30 pm Yobany Banegas

October 11: 3:30 pm Ronnie Stone

October 12: 8:30 am Torin Gray, 10:30 am Olivia y Arturo
Moreno, 12:30 pm Carmen Baustista

October 18: 3:30 pm Miriam Moix

October 19: 8:30 am Mikayla Sanson, 10:30 am Dolores y
Cristobal Ramos, 12:30 pm Maria y Francisco Martinez

October 25: 3:30 pm Bill Wrape

October 26: 8:30 am Tina Johnson, 10:30 am Lupita
Gonzales & Mariana Trevifio, 12:30 pm Lupita Alvarez

We need volunteers for Extraordinary

Ministers of Holy Communion, Lectors, i
Sacristans, and Ushers. We assist priests |
and deacons in the distribution of the body
and blood of Jesus Christ at Mass and
other liturgical celebrations. Do you want
to help? Please tell Father Juan or call the -
church office to get more information.
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SAINT EDWARD’S

KERM ES

SUNDAY OCTOBER 12TH | 2025

10:00 AM TO 3:00 PM
IN CHURCH COURTYARD

v

v

Food Sales:
= Tacos de Carnitas
Michoacanas
= Fresh cut fruit
« Other Mexican snacks

Raffle of the SUV

+ Fried Oreos
* Quesadillas * Divina Misericordia

& others
KERMES DE SAN EDUARDO
EN EL PﬂTIO DE LA IGLESIA

s ¥
DOMINGO 12 DE OCTUBRE 2025
% 10:00 AMA 3:00 PM %
Venta de comida:
* Tacos de Carnitas Michoacanas
= Otros antojitos mexicanos
* Oreos fritos

Rifa de la S5UV a las * Sopes
Y 2:30 PM » Quesadillas ,
Grupos de danza: LOS FONDOS RECAUDADOS
Divina Misericordia, SON PARA REPARACIONES
y otros DE LA IGLESIA. ! S

p
Faith
Formaji

/

on%

«K

(\Q\
ong. “Ongoing’ e

This month, our Faith Formation Class will be a week early, on
Tuesday, October 215t. We will begin after the 6 pm Mass in the
cafeteria. Remember to bring something to share for dinner.

Este mes, nuestra clase de Formacién en la Fe comenzard una
semana antes, el martes 21 de octubre. Comenzaremos después
de la misa de las 6 p. m. en la cafeteria. Recuerden traer algo para

Wparﬁr en la cena.

J
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SATURDAY, OCTOBER 11/ SABADO 11 DE OCTUBRE

9:00 am - Sewing Class
3:00 pm - Holy Hour
4:00 pm - Mass (English)

SUNDAY, OCTOBER 12/ DOMINGO 12 DE OCTUBRE

9:00 am - Mass (English) (Live-streamed)

10:00 am - Thrift Store Open

10:00 am - 3:00 pm - St. Edward’s Kermés
11:00 am - Misa (Espafiol) (Transmitido en vivo)
12:00 pm - clases de catecismo

1:00 pm - Misa (Espafiol)

3:00 pm - Holy Hour

SAINT EDWARD
RIFA DE AUTO USADO

USED CAR RAFFLE

GAN

2016 GMC ACADIA
13 DE OCTUBRE DE 2025
$20 BOLETO / TICKET

PROCEEDS GO TOWARD

LOS FONDOS BENEFICIAN AL
ST. EDWARD GENERAL
OPERATING FUND

Don’t run off! Join us for social time,
coffee and donuts after the 9 am Mass
every Sunday. Feel like you're a stranger?
Come on down to the cafeteria and get
to know your fellow parishioners!




We need YOU! We implore each of you to thoughtfully and
prayerfully reflect on how you personally aid in meeting the
needs of our parish. Our parish is our responsibility, and your
participation in sharing your time, talents, and wealth is vital to the
operation and maintenance of St. Edward! We strongly encourage
you to sign up for online giving, regular automatic bank draft, or
to use your weekly donation envelopes for all of your monetary
contributions.

Reminder: Please write your envelope number on any donation
that is not in the preprinted contribution envelope.

Utilice sus sobres de colecta o done en linea. Considere su donativo
como un regalo para Dios. Tomese el tiempo para elegir su regalo,
envolverlo y presentarlo con entusiasmo a nuestro Sefior. Muchas
veces, las familias solicitardn una carta que indique que estdn
registrados como miembros participantes de St. Edward para
convertirse en padrinos, padrinos de confirmacién o para inscribirse
en escuelas catdlicas. Usar su sobre o donar en linea facilita nuestro
trabajo y nos permite decir: jSi! Esta familia estd registrada y participa
aqui en St. Edward.

Recordatorio: Escriba el nimero de su sobre en cualquier donacién
que no esté en el sobre de contribucion preimpreso.

If you would like to make a donation
toward one of our special parish projects, please email sparks@
saintedwards.net, or call Scott at the church office. Your name and
dedication will appear in the bulletin. Thank you!

September 16, PRIZE - Clay Simpkins
September 17, $30 - Pat Eichler
September 18, $35 - Krysten Pilkington
September 19, PRIZE - Cynthia Bowden
September 20, $25 - Mary Thomas
September 21, PRIZE - Preston Pierce
September 22, $40 - Anthony Gates
September 23, PRIZE - Jimmy Cooper
September 24, $30 - Isabel Adams
September 25, PRIZE - Jennifer Philpott
September 26, $30 - Pat Eichler
September 27, PRIZE - Emily Whittacker
September 28, $25 - Rosita Tixta
September 29, $30 - Isidro Mendez

Now you can text our main line 501-374-5767. Just take a picture
of your document and text it to us.

Ahora puede hacerlo via mensaje de texto al 501-374-5767.

ONLINE
GIVING

By WeShare

or go to:
wwws timynrl. com/3 2 bvfa 04

*

Use the QR code to
access Online Giving
through WeShare

e T : . . -
Ol esess to sign up for online giving

If you need help with signing up online,
please comtact the pansh oflice.

Sunday, September 28" Offering (all Masses) ............... $7,722
Ofrenda de Domingo (Todas las Misas)

Year to Date Offering
Ofrenda hasta la fecha

Year to Date Budget ......cccecverreerenierenenieeeenennenes
Presupuesto Anual a la Fecha

Fiscal Year Ends June 30, 2026
Afo Fiscal Termina en Junio 30, 2026

$82,413

$79,989

Thank You for your generosity!

mundial

Qencuentro matrimonial

MATRIMONIOS ATREVANSE A VIVIR UN FIN DE SEMANA DE ENCUENTRO
MATRIMONIAL - Restaura tu matrimonio con esta grandiosa
experiencia. No dudes no tienes nada que perder, pero si puedes
ganar mucho. ENCUENTRA EL VERDADERO SENTIDO DE TU RELACION.
jCUPO LIMITADO! ;DONDE? EN LA CASA DE RETIRO DE SAN JUAN EN
LITTLE ROCK, EL 24, 25 y 26 de octubre de 2025, mds informacion al
tel. 870-642-2256 o 773-213-9593 E-mail: st.barbaraparish@yahoo.
com o Adrian.reyna.alvarez@wwme.org

Encuentro Matrimonial is Marriage Encounter in Spanish and is a
program of 44 hours in which couples can leave work, children,
housework, and telephone in order to focus only on each other.
If you are looking to grow in your relationship, to make it more
profound and to enrich it, then you will like the difference that
a weekend of Worldwide Marriage Encounter can make in your
lives. The next weekend will be held October 24, 25, 26, 2025
at St. John Center. For more information or registration, call 870-
642-2256 0 773-213-9593 E-mail: st.barbaraparish@yahoo.com o
Adrian.reyna.alvarez@wwme.org
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The Diocese of Little Rock at St. John Catholic Center seeks a part
time, under 20 hours per week, receptionist to answer phones,
greet guests, and help with mailings and basic office tasks.
Minimal computer skills needed; bilingual (English/Spanish) a plus.
To apply, email a cover letter and resume to Jean Heslip, Human
Resources Director, at jheslip@dolr.org or call (501) 664-0340 for
more information.

La Didcesis de Little Rock, en el Centro Catdlico San Juan, busca un/a
recepcionista a tiempo parcial, con menos de 20 horas semanales,
para atender llamadas, recibir visitas y ayudar con la correspondencia
y tareas bdsicas de oficina. Se requieren conocimientos minimos de
informdtica; se valorard el bilingtiismo (inglés/espafiol). Para solicitar,
envie su carta de presentacién y curriculum vitae a Jean Heslip,
Directora de Recursos Humanos, a jheslip@dolr.org o llame al (501)
664-0340 para obtener mds informacion.

Project Rachel, the Diocese of Little Rock’s ministry of hope and
healing after abortion will offer three retreats:

e Saturday October 25, 2025, for women in ENGLISH from
9am-5pm in the Hot Springs area

e Saturday November 8, 2025, for MEN (in English and/or in
Spanish as needed) in the Northwest Arkansas area

At these one-day retreats, participants can find help and
support from a trained team who will share their own personal
experiences on the healing journey in a safe, confidential, non-
judgmental environment. The exact location of each retreat is
shared only with registered participants. To register call or text
501-663-0996 or email projectrachel@dolr.org . All communication
is CONFIDENTIAL. Come encounter God's love and mercy. You
deserve peace and happiness.

ENCUENTROS DE L

ENCUENTRb
MIXTO # 34

Mang a Sy
contigomisms ' cor

EncLEnr L=

&5 demds

Noviembre 20 - 23, 2025

REQUESITOE:
. TENER LOE SACRAMENMTOS DE BAUTIZO, COMUMION,
COMFIRMACION
» HO ESTAR CASAD G DYVIVIR EN UNION LIBRE
« KO TENER HIJOS
« TENER EDAD ENTRE 18 A 31

e LT dr Lar

¥ 00 B Tvier B, Liths ook, AR 72007 EHCHATHE NAL DI HAS:
_.f""-_h RTO-ALE- BEFE
- -& o LUF FOIGUET:
& & 50 -BAT- B0
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In conjunction with the 2025 Jubilee Year, The Cathedral of St.
Andrew invites those interested in learning more about the
history, art, and architecture of the historic Cathedral to gather for
the church tour at 10:30 on Saturday, October 11, at 617 South
Louisiana Street.

On Saturday, October 11" (new date), St. Joseph Center (former
orphanage) in North Little Rock is hosting a reunion to gather all
those whose lives have been touched by this historic place. The
reunion will take place on the grounds of today’s urban farmstead
at 6800 Camp Robinson Road from 2-7 p.m. The event is planned
to mimic the old carnivals that were held in years past. Tickets
are $10/person and can be purchased online at https://www.
zeffy.com/en-US/ticketing/st-joseph-reunion. Food, drink, and
games will be available as guests reminisce about years gone
by with the orphanage, school, daycare and more. Stories and
photos will be collected and housed in the S} mini-museum. For
more information, email Sandy@StjosephCenter.org or visit www.

StJosephCenter.org.

Bring your family and friends to the first annual Oktoberfest on
Saturday, October 18 in the Allen Center at Our Lady of the
Holy Souls Catholic Church, Tyler & “I" Streets, Little Rock, from
5:00 to 7:00 p.m. Menu includes brats, hot dogs, beer, lemonade,
sauerkraut, potato salad, pretzels, German Chocolate cupcakes
and cookies. Adults $20 and $5 for children under 12. Tickets can
be purchased at the door. This fundraiser supports the charitable
work of Knights of Columbus Council 812. For more information,
contact Pete Stabnick at 501-400-4460.

AFFORDABLE

PRIMARY CARE

ACCESIBLE

ATENCION PRIMARIA

501-441-5558

CALL TODAY FOR AN APPOINTMENT!
iLLAME HOY PARA HACER UNA CITA!

Divvine Mercy Health Cemer
6221 Colonel Glenn
Suite B
Little Rock, AR 72204

_(k?DM HC

$75 per visit $75 por visita
or join our membership o Gnase a nuestra membresia
$30 month/ $300 per year $30 al mes [ $300 al afio

for a year of healthcare por un afio de atencién médica

SERVICES AVAILABLE SERVICIOS DISPONIBLE

¢ Atencién Primaria Para
Adultos y Niflos

¢ Adult and Pediatric
Primary Care

* Disease Management (diabetes,
high blood pressure, high
cholesterol, etc.)

* Lab testing

* Manejo de Enfermedades
(diabetes, presion alta,
colesterol alto)

* Pruebas de Laboratorios

* Manejo de medicamentos
para la salud mental

¢ Servicios de Trabajo
Social y Adicciones

* Medication Management for
Mental Health

* Social Work and Addiction
Services

For more services
and information
scan here

=
S

Para mds servicios
y informacion
escanee aqui

DIVINEMERCYHEALTHCENTER.ORG
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hurc . ¢ W ETY L8y INSPEM:,
sundays & Mondays 10 AM -3 PM To obtain a plenary indulgence, the faithful must:
. 1. Betruly sorry
For dona'tlon drop-offs 2. Exclude all affection for sin
Tuesday - Friday, 8 am - 4 pm 3. Be moved by a spirit of charity
4. Purify yourself through the sacrament of confession
To schedule a donation pickup, 5. Receive Holy Communion
please call the church office at 501 374-5767 6. Pray for the Pope’s intentions

or LeAnn at 501 425 5630
Domingo 10-3pm y Lunes 10-3pm

Para dejar donaciones, martes a viernes 8 am a 4 pm
llame al 501 374-5767

Para obtener la indulgencia plenaria, los fieles deben:

Estar verdaderamente arrepentidos

Excluir todo afecto al pecado

Estar movidos por un espiritu de caridad
Purificarse a través del sacramento de la confesion
Recibir la Sagrada Comunién

Orar por las intenciones del Papa

SN =

ol AFFORDABLE SPACE RENTAL £

Perfect for your social event or meeting!
Contact Juanita Lopez at 501.366.4968
or juanita@saintedwards.net

Iglesia Catdlica de San Eduardo tiene
espacio disponible para alquilar para tu evento
social o jreunién!

Péngase en contacto con Juanita Lépez en
501.366.4968 o juanita@saintedwards.net

Ly B

The Guadalupano Group is seeking families
who wish to participate in the prayer of the
Rosary to the Pilgrim Virgin of Guadalupe.
If you would like a Rosary to be recited
at your home, please contact Francisco
Martinez at 501.590.0813 or Maria Mendez
501.539.5729, 501.374.5767.

Inviting our Morenita to your house and
you will see what blessings she will give you.
“Hand in hand with Mary we will reach Jesus”

If you need to contact the parish office please email us at office@

saintedwards.net. We are making sure your questions are . o
answered within 24 hours. El Grupo Guadalupano busca familias que deseen participar en el

. . ) . , , rezo del Rosario a la Virgen Peregrina de Guadalupe. Si desea que se
Si necesita comunicarse con la oficina parroquial, envienos un correo oo un Rosario en su hogar, comuniquese con Francisco Martinez at

electronico a office@saintedwards.net. Nos aseguramos de que sus 501 590.0813 o Maria Mendez 501.539.5729, 501.374.5767. Invitando
preguntas sean respondidas dentro de las 24 horas. a nuestra Morenita a tu casa y veras que bendiciones ella te regalara.

“De la mano de Maria llegaremos a Jesus”

The Catholic Diocese of Little Rock is committed to protecting children and young people. If you are aware of abuse
or have been abused by Clerics, Church volunteers, or Church workers, please contact the State of Arkansas Hotline
for Crimes against Children at 1-800-482-5964 and the Chancellor for Canonical Affairs, Dcn. Matthew A. Glover,
(501) 664-0340 ext. 361. For pastoral assistance please contact the Victim Assistance Coordinator for the Diocese
of Little Rock: Laura Gottsponer at (501) 664-0340, ext. 425. Diocese of Little Rock, 2500 N. Tyler Street, Little Rock,
AR 72207.

La Diécesis Catélica de Little Rock estd comprometida a proteger a los nifios y jévenes. Si tiene conocimiento de abuso o
ha sido abusado por clérigos, voluntarios de la Iglesia o trabajadores de la Iglesia, comuniquese con la linea directa para delitos contra
nifios del estado de Arkansas al 1-800-482-5964 y con el Canciller de Asuntos Candnicos, Dcn. Mateo A. Glover, (501) 664-0340 ext. 361.
Para asistencia pastoral, comuniquese con la Coordinadora de Asistencia a Victimas de la Diécesis de Little Rock: Laura Gottsponer al (501)
664-0340, ext. 425. Didcesis de Little Rock, 2500 N. Tyler Street, Little Rock, AR 72207.
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